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Γενικός προϋπολογισμός της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 

2015 - όλα τα τμήματα  

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 22ας Οκτωβρίου 2014 σχετικά με τη θέση 

του Συμβουλίου όσον αφορά το σχέδιο γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης για το οικονομικό έτος 2015 (12608/2014 – C8-0144/2014 – 2014/2040(BUD) 

 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 314 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 106α της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, 

– έχοντας υπόψη την απόφαση 2007/436/ΕΚ, Ευρατόμ του Συμβουλίου, της 7ης Ιουνίου 

2007, για το σύστημα των ιδίων πόρων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων1, 

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2012, σχετικά με τους 

δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης 

και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1605/2002 του Συμβουλίου2, 

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 1311/2013 του Συμβουλίου, της 2ας 

Δεκεμβρίου 2013, για τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου για την 

περίοδο 2014-20203 (κανονισμός ΠΔΠ), 

– έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία, της 2ας Δεκεμβρίου 2013, μεταξύ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής, για τη δημοσιονομική 

πειθαρχία, τη συνεργασία σε δημοσιονομικά θέματα και τη χρηστή δημοσιονομική 

διαχείριση4 (διοργανική συμφωνία της 2ας Δεκεμβρίου 2013), 

                                                 
1  ΕΕ L 163 της 23.6.2007, σ. 17. 
2  ΕΕ L 298 της 26.10.2012, σ. 1. 
3  ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 884. 
4  ΕΕ C 373 της 20.12.2013, σ. 1.  



 

 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 13ης Μαρτίου 2014 σχετικά με τις γενικές 

κατευθυντήριες γραμμές για την κατάρτιση του προϋπολογισμού του 2015, Τμήμα ΙΙΙ - 

Επιτροπή1, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 17 Απριλίου 2014 σχετικά με την κατάσταση 

προβλέψεων των εσόδων και των δαπανών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για το 

οικονομικό έτος 20152, 

– έχοντας υπόψη το σχέδιο γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το 

οικονομικό έτος 2015, που ενέκρινε η Επιτροπή στις 24 Ιουνίου 2014 

(COM(2014)0300), 

– έχοντας υπόψη τη θέση επί του σχεδίου προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για 

το οικονομικό έτος 2015, που εγκρίθηκε από το Συμβούλιο στις 2 Σεπτεμβρίου 2014 

και διαβιβάστηκε στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 12 Σεπτεμβρίου 2014 (12608/2014 

– C8-0144/2014), 

– έχοντας υπόψη τη διορθωτική επιστολή αριθ. 1/2015 επί του σχεδίου γενικού 

προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2015, που υπέβαλε η 

Επιτροπή στις 15 Οκτωβρίου 2014, 

– έχοντας υπόψη τη συζήτηση στο Προεδρείο, στις 15 Σεπτεμβρίου 2014, και το 

αναθεωρημένο σημείωμα του Γενικού Γραμματέα, της 17ης Σεπτεμβρίου 2014, σχετικά 

με την ανάγνωση του σχεδίου προϋπολογισμού του Κοινοβουλίου για το 2015 στο 

Όργανο, 

– έχοντας υπόψη το νομοθετικό ψήφισμά του, της 15ης Απριλίου 2014, σχετικά με το 

σχέδιο κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 

τροποποίηση του πρωτοκόλλου περί του Οργανισμού του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, με αύξηση του αριθμού των δικαστών στο Γενικό Δικαστήριο3, 

– έχοντας υπόψη τη συμφωνία συνεργασίας, της 5ης Φεβρουαρίου 2014, μεταξύ 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής και 

Επιτροπής των Περιφερειών, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 88 του Κανονισμού του, 

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Προϋπολογισμών και τις γνωμοδοτήσεις των 

άλλων ενδιαφερόμενων επιτροπών (Α8-0014/2014),

                                                 
1  Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2014)0247. 
2  Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2014)0450. 
3  Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2014)0358. 



 

 

Τμήμα III  

Γενική επισκόπηση 

1. υπενθυμίζει ότι, στο προαναφερθέν ψήφισμα της 13ης Μαρτίου 2014, το Κοινοβούλιο 

τόνισε την ανάγκη να ενισχυθούν οι στρατηγικές επενδύσεις σε ενέργειες με ευρωπαϊκή 

προστιθέμενη αξία, με σκοπό να ξαναμπεί σε τροχιά η ευρωπαϊκή οικονομία, 

δημιουργώντας βιώσιμη ανάπτυξη και απασχόληση, ιδιαίτερα απασχόληση για τους 

νέους, και στοχεύοντας παράλληλα στην αύξηση της οικονομικής και κοινωνικής 

συνοχής· 

2. τονίζει ότι οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων συμφώνησαν για άλλη μια φορά τον 

Ιούνιο του 2014 (και το επανέλαβαν στην ειδική συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού 

Συμβουλίου τον Αύγουστο του 2014) στην ανάγκη για επενδύσεις και προετοιμασία 

των οικονομιών των κρατών μελών για το μέλλον με κάλυψη των μακροχρόνιων 

επενδυτικών αναγκών όσον αφορά τις σημαντικές για την Ένωση υποδομές 

μεταφορών, ενέργειας και τηλεπικοινωνιών (περιλαμβανομένης της ολοκλήρωσης της 

ψηφιακής ενιαίας αγοράς το 2015) καθώς και όσον αφορά την ενεργειακή απόδοση, την 

καινοτομία και έρευνα, και τις δεξιότητες· υπενθυμίζει τον αδιαμφισβήτητο ρόλο του 

προϋπολογισμού της Ένωσης στην επίτευξη αυτών των στόχων πολιτικής· 

3. υπενθυμίζει, για μια ακόμη φορά, ότι ο προϋπολογισμός της Ένωσης δεν θα πρέπει σε 

καμιά περίπτωση να θεωρείται και να αξιολογείται ως απλώς δημοσιονομικό στοιχείο 

που προστίθεται ως επιβάρυνση στους εθνικούς προϋπολογισμούς, αλλά, αντίθετα, να 

γίνεται αντιληπτός ως ευκαιρία για την προώθηση εκείνων των πρωτοβουλιών και 

επενδύσεων που παρουσιάζουν ενδιαφέρον και αντιπροσωπεύουν προστιθέμενη αξία 

για την ΕΕ στο σύνολό της, οι οποίες συναποφασίζονται στην πλειοψηφία τους από το 

Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο· 

4. επαναλαμβάνει ότι ο προϋπολογισμός της ΕΕ είναι συμπληρωματικός προς τους 

εθνικούς προϋπολογισμούς και δίνει ώθηση στην προαγωγή της ανάπτυξης και της 

απασχόλησης, υπογραμμίζει δε πως, λαμβανομένων υπόψη των περιορισμών όσον 

αφορά τον χαρακτήρα και το μέγεθός του, ο προϋπολογισμός δεν θα πρέπει να 

ανακόπτεται και να συρρικνώνεται με αυθαίρετες περικοπές αλλά, αντιθέτως, να 

ενισχύεται σε στοχοθετημένους τομείς· 

5. επισημαίνει ότι το σχέδιο προϋπολογισμού (ΣΠ) για το 2015 που πρότεινε η Επιτροπή 

ανέρχεται (περιλαμβανομένων των ειδικών μέσων) σε 145 599,3 εκατομμύρια EUR σε 

πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων (ΠΑΥ) και 142 137,3 εκατομμύρια EUR σε 

πιστώσεις πληρωμών (ΠΠ)· τονίζει ότι ο συνολικός όγκος των πιστώσεων πληρωμών 

στο ΣΠ αντιπροσωπεύει μικρή αύξηση κατά 1,4% σε σχέση με τον προϋπολογισμό του 

2014 (λαμβάνοντας υπόψη τον διορθωτικό προϋπολογισμό αριθ. 1 και τα σχέδια 

διορθωτικών προϋπολογισμών αριθ. 2-4/2014), και εξακολουθεί να είναι χαμηλότερος 

κατά 2 δισεκατομμύρια EUR από τον προϋπολογισμό που εκτελέστηκε το 2013· 

επισημαίνει ότι η Επιτροπή πρότεινε να αφεθεί συνολικό περιθώριο 1 478,9 



 

 

εκατομμύρια EUR σε πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων έως τα ανώτατα όρια του 

ΣΠ της· 

6. υπογραμμίζει τη σπουδαιότητα των αποκεντρωμένων οργανισμών, που έχουν ζωτική 

σημασία για την εκτέλεση των πολιτικών και των προγραμμάτων της Ένωσης· τονίζει 

ότι πρέπει να τους διατεθούν επαρκή χρηματοοικονομικά μέσα και προσωπικό, 

προκειμένου να είναι σε θέση να επιτελούν σωστά τα καθήκοντα που τους έχει 

αναθέσει η νομοθετική αρχή· 

Η θέση του Συμβουλίου 

7. εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για το γεγονός ότι το Συμβούλιο, στην ανάγνωσή του, 

μείωσε τις πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων κατά 522 εκατομμύρια EUR και τις 

πιστώσεις πληρωμών κατά 2,1 δισεκατομμύρια EUR, ορίζοντας με τον τρόπο αυτό τον 

προϋπολογισμό της Ένωσης για το 2015 σε 145 077,4 εκατομμύρια  EUR σε αναλήψεις 

υποχρεώσεων και σε 139 996,9 εκατομμύρια EUR σε πληρωμές· επισημαίνει ότι η 

περικοπή των πληρωμών κατά 2,1 δισεκατομμύρια EUR αντιπροσωπεύει μείωση κατά 

0,18% σε σύγκριση με τον προϋπολογισμό του 2014 (περιλαμβανομένων του 

διορθωτικού προϋπολογισμού 1/2014 και των σχεδίων διορθωτικών προϋπολογισμών 

2-4/2014)· εκφράζει ιδιαίτερη ανησυχία για τη σημαντική περικοπή των πιστώσεων 

πληρωμών των κονδυλίων ανταγωνιστικότητας για ανάπτυξη και απασχόληση στον 

τομέα 1α, που αποτελεί κατάφωρη αθέτηση της δέσμευσης του Συμβουλίου για 

υπέρβαση της κρίσης και επάνοδο στην οικονομική ανάπτυξη· 

8. αποδοκιμάζει την ανάγνωση του Συμβουλίου για τον προϋπολογισμό του 2015, η οποία 

δεν λαμβάνει υπόψη τον πολυετή χαρακτήρα των πολιτικών της Ένωσης, και αντί να 

αντιμετωπίσει το ζήτημα θα επιδεινώσει περαιτέρω τις ελλείψεις πληρωμών και θα 

επιβραδύνει ακόμα περισσότερο την εκτέλεση των προγραμμάτων της Ένωσης· 

9. υπογραμμίζει και πάλι ότι η προσέγγιση που ακολούθησε το Συμβούλιο, καθορίζοντας 

το επίπεδο των πληρωμών με βάση το ποσοστό πληθωρισμού, δεν λαμβάνει καθόλου 

υπόψη το γεγονός ότι οι πολιτικές της Ένωσης χαράσσονται και εφαρμόζονται σε 

πολυετή βάση, και εκμηδενίζει τη σημασία του ΠΔΠ· επισημαίνει στο πλαίσιο αυτό, ότι 

το αυξανόμενο χάσμα μεταξύ πιστώσεων πληρωμών και πιστώσεων αναλήψεων 

υποχρεώσεων οξύνει το πρόβλημα των εκκρεμών υποχρεώσεων· υπογραμμίζει τον 

αρνητικό αντίκτυπο της συγκεκριμένης προσέγγισης στον τρόπο με τον οποίο οι 

πολίτες αντιλαμβάνονται την Ένωση· επαναλαμβάνει, πάνω από όλα, ότι για να 

ξεπεραστεί η οικονομική κρίση θα πρέπει η Ένωση να αυξήσει τις επενδύσεις της· 

10. εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για τις αυθαίρετες περικοπές που προτείνει το Συμβούλιο 

στα διοικητικά και υποστηρικτικά κονδύλια που χρηματοδοτούν την εκτέλεση βασικών 

προγραμμάτων της Ένωσης, οι οποίες θα μπορούσαν να υπονομεύσουν την επιτυχή 

έναρξη νέων προγραμμάτων, καθώς η έλλειψη διοικητικής ικανότητας συνεπάγεται 

σοβαρό κίνδυνο παρεμπόδισης της εφαρμογής των πολιτικών της Ένωσης· 



 

 

11. εκφράζει βαθειά ανησυχία για το γεγονός ότι το Συμβούλιο εφαρμόζει στον 

προϋπολογισμό της Ένωσης αντιφατικά κριτήρια, ζητώντας, αφενός, αύξηση των 

ενωσιακών κονδυλίων σε τομείς που μπορούν να δημιουργήσουν βιώσιμη ανάπτυξη και 

προτείνοντας, αφετέρου, σοβαρές περικοπές σε βασικούς τομείς όπως η έρευνα, η 

καινοτομία, το διάστημα, η υποδομή, οι ΜΜΕ και η ενέργεια· 

12. συμμερίζεται την άποψη που εξέφρασαν 13 κράτη μέλη, ότι το επίπεδο των πιστώσεων 

πληρωμών που συμφωνήθηκε στο Συμβούλιο μπορεί να μην είναι επαρκές και να 

οδηγήσει σε μεγάλη πίεση όσον αφορά την έγκαιρη εκπλήρωση των νομικών 

υποχρεώσεων της Ένωσης και την υλοποίηση των δεσμεύσεων που έχουν ήδη 

αναληφθεί· υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 323 της Συνθήκης για τη λειτουργία 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης, «το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή 

μεριμνούν ώστε να είναι διαθέσιμα τα αναγκαία δημοσιονομικά μέσα που επιτρέπουν 

στην Ένωση να πληροί τις νομικές της υποχρεώσεις έναντι τρίτων»· 

13. θεωρεί ότι το Συμβούλιο φέρει σοβαρή πολιτική ευθύνη για την άκρως τεταμένη 

κατάσταση όσον αφορά τις πληρωμές, δεδομένου ότι επί σειρά ετών τα μέλη του δεν 

επιτυγχάνουν την ειδική πλειοψηφία που απαιτείται για την εξασφάλιση ενός επιπέδου 

πληρωμών το οποίο να επιτρέπει στην Ένωση να καλύψει τις αδιαμφισβήτητες ανάγκες 

σε πιστώσεις πληρωμών· καταγγέλλει το γεγονός ότι η κατάσταση αυτή έχει οδηγήσει 

στη δημιουργία διαρθρωτικού ελλείμματος στον προϋπολογισμό της Ένωσης, κάτι που 

αντιβαίνει στις διατάξεις της Συνθήκης και υπονομεύει την ικανότητα της Επιτροπής να 

ανταποκριθεί στις νομικές υποχρεώσεις της· 

14. επισημαίνει παράλληλα ότι η τρέχουσα διάρθρωση του προϋπολογισμού της Ένωσης, 

όπου οι πιστώσεις πληρωμών συναρτώνται με τις εθνικές συνεισφορές, μπορεί να 

οδηγήσει τα κράτη μέλη σε αρνητικές επιλογές, ιδιαίτερα σε καιρούς όπου η σημασία 

της ισοσκέλισης των εθνικών προϋπολογισμών βρίσκεται στο επίκεντρο της 

συζήτησης· υπογραμμίζει, ωστόσο, ότι το συγκεκριμένο επίπεδο πληρωμών αποτελεί 

άμεση απόρροια αντίστοιχου επιπέδου αναλήψεων υποχρεώσεων, που καθόρισε 

επίσημα το Συμβούλιο με την απαιτούμενη ειδική πλειοψηφία στο πλαίσιο των ετήσιων 

διαδικασιών του προϋπολογισμού· 

15. εκφράζει την αποδοκιμασία του για την εσωτερική σύγκρουση μεταξύ του Συμβουλίου 

αφενός και του Κοινοβουλίου και της Επιτροπής αφετέρου· ζητεί να βρεθούν τρόποι 

για να μετατραπεί η ένταση αυτή σε εποικοδομητικότερη ανταλλαγή απόψεων· ελπίζει 

ότι το άνοιγμα σε νέες προσεγγίσεις και προτάσεις θα οδηγήσει τελικά σε διαρθρωτικές 

αλλαγές που θα προαγάγουν μια ισόρροπη συμφωνία για τον προϋπολογισμό, η οποία 

θα αντικατοπτρίζει τις φιλοδοξίες και την ανησυχίες τόσο του Κοινοβουλίου όσο και 

του Συμβουλίου· 

Η ανάγνωση του Κοινοβουλίου 

16. τονίζει ότι η Επιτροπή, πέρα από την εφαρμογή της πολιτικής συμφωνίας που 

επιτεύχθηκε στις διαπραγματεύσεις του Πολυετούς Δημοσιονομικού Πλαισίου (ΠΔΠ) 



 

 

2014-2020 όσον αφορά την προκαταβολική εγγραφή πιστώσεων για καθορισμένους 

στόχους πολιτικής, δεν πρότεινε άλλες προσπάθειες για να πλαισιώσει προτεραιότητες 

που όχι μόνο τέθηκαν από το Κοινοβούλιο αλλά και συμφωνήθηκαν από τους αρχηγούς 

κρατών και κυβερνήσεων στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο· αποφασίζει επομένως να 

ενισχύσει τους χρηματοοικονομικούς πόρους για τους στόχους πολιτικής και τις 

στρατηγικές προτεραιότητες της Ένωσης σε ορισμένους τομείς· 

17. αποφασίζει να συγκεντρώσει τις ενισχύσεις του στα προγράμματα που βρίσκονται στον 

πυρήνα της στρατηγικής «Ευρώπη 2020» για την προώθηση της ανάπτυξης, της 

ανταγωνιστικότητας και της απασχόλησης, και συγκεκριμένα στα «Ορίζων 2020», 

COSME, και Erasmus+, στο ψηφιακό θεματολόγιο, στο Progress και στην κοινωνική 

ατζέντα (συμπεριλαμβανομένων του EURES και του μηχανισμού 

μικροχρηματοδοτήσεων), δεδομένου ότι πρόκειται για υποδειγματικά προγράμματα 

όσον αφορά τον τρόπο με τον οποίο η Ένωση συμβάλλει σε μια καινοτόμο και 

ευημερούσα οικονομία σε ολόκληρη την ήπειρο· επιπλέον, ενισχύει προγράμματα που 

έχουν καθοριστική σημασία για την εφαρμογή των πολιτικών της Ένωσης στον 

εξωτερικό τομέα, όπως η πολιτική γειτονίας, η αναπτυξιακή πολιτική και η πολιτική για 

την ανθρωπιστική βοήθεια· επιμένει στην ανάγκη να αυξηθεί η χρηματοδότηση 

προγραμμάτων και πρωτοβουλιών για την καταπολέμηση των ανισοτήτων, όπως το 

FEAD, η Ευρώπη των πολιτών, και η προώθηση της ισότητας των φύλων· 

18. καθορίζει το συνολικό ποσό των πιστώσεων για το 2015 σε 146 380,9 εκατομμύρια 

EUR για τις πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων και 146 416,5 εκατομμύρια EUR για 

τις πιστώσεις πληρωμών· 

Η αντιμετώπιση της χρόνιας κρίσης πληρωμών 

19. υποστηρίζει την πρόταση της Επιτροπής να χρησιμοποιηθούν πλήρως οι διαθέσιμες 

πιστώσεις στο πλαίσιο του ανώτατου ορίου πληρωμών για το 2015, έτσι ώστε να 

εξαντληθεί το περιθώριο έως το ανώτατο όριο πληρωμών για το 2015· αποκαθιστά όλες 

τις πιστώσεις πληρωμών που περιέκοψε το Συμβούλιο στη βάση των τρεχουσών και 

των αναμενόμενων τάσεων όσον αφορά την εκτέλεση· 

20. επισημαίνει, ωστόσο, ότι ακόμη και η πλήρης εξάντληση του ανώτατου ορίου 

πληρωμών του 2015 δεν αρκεί για να αντιμετωπιστούν σωστά τα συνεχιζόμενα 

προβλήματα της Ένωσης σε σχέση με τις πληρωμές, τα οποία πρωτοεμφανίστηκαν 

στον προϋπολογισμό της Ένωσης για το 2010· επισημαίνει, ειδικότερα, την τεράστια 

υστέρηση πληρωμών τα προηγούμενα χρόνια, που στο τέλος του 2013 βρισκόταν στο 

πρωτοφανές επίπεδο των 23,4 δισεκατομμυρίων EUR μόνο για την πολιτική συνοχής, 

και εκφράζει τον φόβο ότι και στο τέλος του 2014 θα είναι της ίδιας τάξης μεγέθους· 

υπογραμμίζει, συνεπώς, ότι το πρόβλημα της χρόνιας έλλειψης πληρωμών θα πρέπει να 

αντιμετωπιστεί χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση· αποφασίζει, στο πλαίσιο αυτό, να 

υπερβεί τις προτάσεις της Επιτροπής κατά 4 δισεκατομμύρια EUR για μια σειρά 

θέσεων του προϋπολογισμού, συμπεριλαμβανομένων των κύριων «εκκαθαριστικών 

θέσεων» των διαρθρωτικών ταμείων της Ένωσης και των ερευνητικών προγραμμάτων 



 

 

για την περίοδο 2007-2013, στις οποίες η κατάσταση όσον αφορά τις πληρωμές είναι 

ιδιαίτερα κρίσιμη· 

21. καλεί συνεπώς την Επιτροπή να είναι έτοιμη να υποβάλει σχετικές προτάσεις για την 

κινητοποίηση των μέσων ευελιξίας που περιλαμβάνονται στον κανονισμό για το ΠΔΠ· 

επαναλαμβάνει την πρόθεσή του να μην δεχτεί περιοριστικές ερμηνείες των διατάξεων 

περί ευελιξίας και των ειδικών μέσων που περιλαμβάνονται στον κανονισμό για το 

ΠΔΠ και στη ΔΣ της 2ας Δεκεμβρίου 2013, τα οποία αποτελούν αποτέλεσμα επιτυχούς 

διαπραγμάτευσης εκ μέρους του Κοινοβουλίου· 

22. επιμένει και πάλι ότι όλες οι πιστώσεις πληρωμών που κινητοποιούνται με τη χρήση 

ειδικών μέσων πρέπει να εγγράφονται στον προϋπολογισμό επιπλέον του ανώτατου 

ορίου πληρωμών του ΠΔΠ· 

23. υπενθυμίζει το χαρακτηριστικό παράδειγμα της τεράστιας έλλειψης πιστώσεων 

πληρωμών για ανθρωπιστική βοήθεια στα τέλη του 2013 και κατά το πρώτο τρίμηνο 

του 2014, το οποίο έγινε δυνατό να λυθεί μόνο με βραχυπρόθεσμες και προσωρινές 

λύσεις, με εσωτερικές μεταφορές στον προϋπολογισμό που εγκρίθηκε· εκφράζει 

σοβαρές ανησυχίες για το γεγονός ότι είναι πιθανό παρόμοια κατάσταση να προκύψει 

και σε άλλους τομείς πολιτικής όπως η έρευνα/ανάπτυξη και καινοτομία· 

24. υπογραμμίζει το γεγονός ότι, προκειμένου να προσδιοριστούν με σαφήνεια οι ανάγκες 

του 2015 που προέρχονται από προηγούμενα έτη, οι διαπραγματεύσεις σχετικά με τις 

πρόσθετες ανάγκες πληρωμών το 2014 θα πρέπει να οριστικοποιηθούν πριν από τη 

συνδιαλλαγή για τον προϋπολογισμό του 2015· επαναλαμβάνει ότι τα ΣΔΠ 2, 3 και 

4/2014 θα πρέπει να θεωρούνται μία δέσμη, και ότι το Συμβούλιο δεν μπορεί να 

περιμένει να επωφεληθεί από τα απρόβλεπτα έσοδα που θα προκύψουν όταν εγγραφούν 

στον προϋπολογισμό το πλεόνασμα και τα πρόστιμα χωρίς να ανταποκριθεί στις 

πρόσθετες ανάγκες πληρωμών που παρουσιάζονται στο ΣΔΠ 3/2014· υπενθυμίζει ότι 

τα ΣΔΠ 2, 3 και 4/2014 έχουν όλα μαζί, αν εγκριθούν χωρίς τροποποίηση, 

δημοσιονομικό αντίκτυπο μόνον 106 εκατομμύρια EUR σε πρόσθετες εισφορές με 

βάση το ΑΕΠ, τις οποίες θα πρέπει να διαθέσουν τα κράτη μέλη προκειμένου να 

εξασφαλιστούν το 2014 επαρκείς πιστώσεις για την κάλυψη των υφιστάμενων νομικών 

υποχρεώσεων της Ένωσης· 

25. τονίζει ότι το επίπεδο των πιστώσεων, ιδιαίτερα στις πληρωμές, που ψήφισε το 

Κοινοβούλιο στην ανάγνωσή του, βασίζονται στην υπόθεση ότι όλα τα εκκρεμή ΣΔΠ 

για το 2014 θα εγκριθούν χωρίς τροποποιήσεις· 

26. υπογραμμίζει ότι προκειμένου να εξασφαλιστούν επαρκείς πόροι για τα μεγάλα 

επενδυτικά σχέδια της Ένωσης (όπως αναφέρθηκαν στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του 

Ιουνίου του 2014 και επισημάνθηκαν ως μείζων πολιτική προτεραιότητα στις πολιτικές 

κατευθυντήριες γραμμές του νεοεκλεγέντος Προέδρου Juncker1), για τη συνέχιση της 

Πρωτοβουλίας για την Απασχόληση των Νέων, ειδικότερα όσον αφορά την Ευρωπαϊκή 



 

 

Εγγύηση για τη Νεολαία από τον προϋπολογισμό του 2016, και για την αντιμετώπιση 

του χρόνιου προβλήματος των πιστώσεων πληρωμών, θα πρέπει η νέα Επιτροπή να 

δρομολογήσει το συντομότερο δυνατόν τη μετεκλογική αναθεώρηση του ΠΔΠ 2014-

2020, όπως προβλέπεται στο άρθρο 2 του κανονισμού του ΠΔΠ· 

Τομέας 1α 

27. επισημαίνει ότι το μεγαλύτερο μέρος των περικοπών του Συμβουλίου πλήττει τον 

τομέα 1α, τόσο στις αναλήψεις υποχρεώσεων (-323,5 εκατομμύρια EUR, σε σύγκριση 

με το ΣΠ) όσο και στις πληρωμές (-1 335 εκατομμύρια EUR), παρά το γεγονός ότι το 

Ευρωπαϊκό Συμβούλιο έθεσε και πάλι, τον Ιούνιο του 2014, την ανάπτυξη, την 

ανταγωνιστικότητα και τη δημιουργία θέσεων εργασίας στην κορυφή της πολιτικής του 

ατζέντας· επισημαίνει ότι ορισμένες από αυτές τις περικοπές έρχονται σε αντίθεση με 

τη συμφωνία για το ΠΔΠ 2014-2020, στον βαθμό που μειώνουν σοβαρά τις πιστώσεις 

για το πρόγραμμα «Ορίζων 2020» (κατά 190 εκατομμύρια EUR σε αναλήψεις 

υποχρεώσεων σε σύγκριση με το ΣΠ), το οποίο προχρηματοδοτήθηκε σε υψηλό βαθμό 

με 200 εκατομμύρια EUR το 2014, καθώς και για το πρόγραμμα ITER (-11,2 

εκατομμύρια EUR), το οποίο θα έπρεπε αντίθετα να αποτελεί αντικείμενο 

εμπροσθοβαρούς εκτέλεσης το 2015 για να αντισταθμιστεί η οπισθοβαρής εκτέλεσή 

του το 2014 σύμφωνα με τη συμφωνία για το ΠΔΠ· 

28. πιστεύει ότι, για την προαγωγή της ενεργειακής ασφάλειας, η προώθηση της ενέργειας 

από ανανεώσιμες πηγές και η ενεργειακή απόδοση έχουν ουσιαστική σημασία και στο 

πλαίσιο της ενεργειακής εξάρτησης από τη Ρωσία, ιδιαίτερα στα κράτη μέλη που 

εξαρτώνται περισσότερο από το ρωσικό αέριο· ζητεί την ευθυγράμμιση των στόχων για 

τις δαπάνες από τα κονδύλια του τομέα της ενέργειας στο «Ορίζων 2020» με τις 

αναλήψεις υποχρεώσεων που έγιναν στη διάρκεια της νομοθετικής διαδικασίας· 

29. αντιτίθεται στις περικοπές που επέφερε το Συμβούλιο στο πρόγραμμα για τον 

μηχανισμό «Συνδέοντας την Ευρώπη» (-34,4 εκατομμύρια EUR), οι οποίες θα 

επιτείνουν την οπισθοβαρή εκτέλεση του προγράμματος αυτού για το 2015 που έχει 

ήδη ληφθεί υπόψη στο ΣΠ μετά τη συμφωνία για το ΠΔΠ· ανησυχεί για τους κινδύνους 

αναποτελεσματικής εκκίνησης αυτού του στρατηγικής σημασίας προγράμματος, το 

οποίο έχει κεφαλαιώδη σημασία για τις μελλοντικές επενδύσεις για υποδομή στους 

τομείς των τηλεπικοινωνιών, των μεταφορών και της ενέργειας στην Ευρώπη, που 

μπορούν να δώσουν περαιτέρω ώθηση στη δημιουργία θέσεων απασχόλησης στην 

Ευρώπη· 

30. αποφασίζει, συνεπώς, ως γενικό κανόνα, να επαναφέρει το επίπεδο του ΣΠ για το 2015 

για όλες τις περικοπές που διενήργησε το Συμβούλιο, τόσο στις αναλήψεις 

υποχρεώσεων όσο και στις πληρωμές· επιπλέον, αυξάνει τις πιστώσεις σε μια σειρά από 

επιλεγμένες θέσεις σε προγράμματα που ανταποκρίνονται στις προτεραιότητες του 

Κοινοβουλίου στον τομέα 1α («Ορίζων 2020», COSME, Έρασμος+, ψηφιακό 

                                                                                                                                                         
1  http://ec.europa.eu/about/juncker-commission/docs/pg_el.pdf 

http://ec.europa.eu/about/juncker-commission/docs/pg_el.pdf


 

 

θεματολόγιο, κοινωνική ατζέντα), εξαντλώντας το περιθώριο (συνολικές αυξήσεις κατά 

200 εκατομμύρια EUR περίπου σε σχέση με το ΣΠ) 

31. κρίνει ακόμη αναγκαίο, να αυξήσει πάνω από το ΣΠ τις πιστώσεις στις γραμμές του 

προϋπολογισμού για το «Συνδέοντας την Ευρώπη»-Ενέργεια κατά συνολικό ποσό 34 

εκατομμυρίων EUR, για να μετριαστεί σε έναν βαθμό η επίπτωση της οπισθοβαρούς 

εκτέλεσης αυτού του προγράμματος για δεύτερο συνεχές έτος ως αποτέλεσμα της 

συμφωνίας για το ΠΔΠ· θεωρεί επίσης προτεραιότητα να ενισχυθούν οι επενδύσεις στο 

ψηφιακό θεματολόγιο και τα ευρυζωνικά δίκτυα, και αυξάνει στο πλαίσιο αυτό τις 

πιστώσεις για τον μηχανισμό «Συνδέοντας την Ευρώπη»-Τηλεπικοινωνιακά δίκτυα 

κατά 12 εκατομμύρια EUR ως προς το ΣΠ· 

32. θεωρεί ότι η τόνωση της οικονομικής στήριξης προς τις ΜΜΕ είναι ουσιαστικός 

παράγοντας για να μπορέσει η οικονομία της Ένωσης να ανανεωθεί με ανάπτυξη και να 

βγει από την κρίση, συμβάλλοντας έτσι στην καταπολέμηση της ανεργίας· πιστεύει ότι 

ενώ ο ρόλος της καινοτομίας των ΜΜΕ στην ανταγωνιστικότητα της Ένωσης τονίζεται 

συχνά, η υποστήριξή της υποχρηματοδοτείται· αποφασίζει, συνεπώς, να αυξήσει κατά 

26,5 εκατομμύρια EUR πάνω από τα επίπεδα του ΣΠ τις πιστώσεις αναλήψεων 

υποχρεώσεων υπέρ των ΜΜΕ και της επιχειρηματικότητας· ζητεί από την Επιτροπή να 

μεριμνήσει για μια γνήσια προσέγγιση από τη βάση προς την κορυφή στην εκτέλεση 

του προϋπολογισμού· καλεί ακόμα την Επιτροπή να διαθέσει επαρκείς πόρους για την 

εκτέλεση των ενεργειών που προβλέπονται στο Πράσινο σχέδιο δράσης της για τις 

ΜΜΕ· 

33. αυξάνει τις πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων πάνω από το ΣΠ για τους τρεις 

οργανισμούς εποπτείας (ΕΑΤ, EIOPA και ESMA) κατά συνολικό ποσό 6,1 

εκατομμυρίων EUR· 

34. εκφράζει ανησυχία για τον αυξανόμενο αριθμό των περιπτώσεων στις οποίες έχουν 

γίνει αισθητές οι επιπτώσεις από την έλλειψη πληρωμών στον τομέα 1α, ιδιαίτερα δε 

στο «Ορίζων 2020», όπου έχει περιοριστεί η εμπροσθοβαρής εκτέλεση και πολλά έργα 

δεν μπορούν να προχωρήσουν, ενώ επαπειλείται διακοπή των πληρωμών του 

προγράμματος Erasmus+· είναι θορυβημένο από τον αριθμό των προγραμμάτων που 

έχουν σχεδόν εξαντλήσει όλα τα διαθέσιμα κονδύλια για το 2014, ενώ μένουν ακόμα 

μήνες μέχρι την εκπνοή της προθεσμίας για την υποβολή των τιμολογίων· 

35. εκφράζει την ικανοποίησή του για τα πρώτα βήματα προς την κατεύθυνση της 

μεταρρύθμισης της EFRAG, αλλά επισημαίνει την ανάγκη να εφαρμοστούν πλήρως οι 

συστάσεις Maystadt, συμπεριλαμβανομένης της απαίτησης να περιοριστεί το έργο της 

στα ΔΠΧΑ και να διακοπούν σταδιακά οι εργασίες της για τις μικρές και μεσαίες 

επιχειρήσεις και για φορολογικά ζητήματα· 

36. τονίζει τον ρόλο της καινοτομίας των ΜΜΕ στην προσπάθεια για οικονομική 

ανάκαμψη της ΕΕ· αναμένει από την Επιτροπή ότι θα τηρήσει τις νομικές και 

δημοσιονομικές υποχρεώσεις της όσον αφορά το ειδικό μέσο για τις ΜΜΕ στο πλαίσιο 



 

 

του προγράμματος «Ορίζων 2020», και ζητεί από το Συμβούλιο να το καταστήσει 

δυνατό, παρέχοντας κατάλληλο προϋπολογισμό· ζητεί από την Επιτροπή να καθιερώσει 

από το 2016 ιδιαίτερη θέση του προϋπολογισμού για το ειδικό μέσο για τις ΜΜΕ, 

προκειμένου να επιτευχθεί μεγαλύτερη διαύγεια στη δημοσιονομική εποπτεία και τον 

δημοσιονομικό έλεγχο, και να εξασφαλιστεί η εκτέλεσή του με μια γνήσια προσέγγιση 

από τη βάση προς την κορυφή· 

37. χαιρετίζει τη δέσμη μέτρων για την κυκλική οικονομία, που δημοσίευσε η Επιτροπή 

στις 2 Ιουλίου 20141· ζητεί να διατεθούν επαρκείς πόροι για την εκτέλεση των σχετικών 

ενεργειών·  

Τομέας 1β 

38. εκφράζει βαθειά ανησυχία για το γεγονός ότι το Συμβούλιο, ενώ διατήρησε τις 

πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων στο επίπεδο του ΣΠ (49 227 εκατομμύρια EUR), 

μείωσε τις πιστώσεις πληρωμών κατά 220 εκατομμύρια EUR, ορίζοντας το ύψος των 

πληρωμών σε 51 382 εκατομμύρια EUR· 

39. υπογραμμίζει ότι στον τομέα 1β αναλογεί το μεγαλύτερο μέρος των τρεχουσών 

εκκρεμών αναλήψεων υποχρεώσεων, που εμποδίζει την επιστροφή δαπανών για πόρους 

που έχουν ήδη δαπανήσει τα κράτη μέλη και οι περιφέρειες αποδέκτες· υπογραμμίζει 

ότι η πρακτική αυτή είχε σοβαρές συνέπειες για τα κράτη μέλη και τις περιφέρειες που 

πλήττονται περισσότερο από την κρίση· θεωρεί λυπηρό το γεγονός ότι το Συμβούλιο 

φαίνεται να αγνοεί τελείως το πρόβλημα αυτό· υπογραμμίζει ότι σε μια περίοδο όπου 

τα περισσότερα κράτη μέλη αντιμετωπίζουν δυσκολίες όσον αφορά τον εντοπισμό 

πηγών χρηματοδότησης για έργα που μπορούν να οδηγήσουν στη δημιουργία θέσεων 

εργασίας, η περιφερειακή πολιτική της Ένωσης προσφέρει ένα ουσιαστικό μέσο για την 

υπέρβαση αυτών των ελλείψεων· επισημαίνει ότι μέσα όπως το ΕΚΤ, το Ευρωπαϊκό 

Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ταμείο Συνοχής και η Πρωτοβουλία για την 

Απασχόληση των Νέων έχουν ιδιαίτερη σημασία σε περιόδους κρίσης και ότι τα πρώτα 

θύματα του περιορισμού των πληρωμών είναι πάντα οι ασθενέστεροι ενδιαφερόμενοι, 

όπως τα κράτη μέλη που υποβάλλονται σε δημοσιονομικούς περιορισμούς, οι τοπικές 

και περιφερειακές αρχές, οι εξόχως απόκεντρες περιφέρειες, οι ΜΜΕ, οι ΜΚΟ και οι 

κοινωνικοί εταίροι· 

40. αποφασίζει να επαναφέρει τις πιστώσεις πληρωμών του ΣΠ για τις θέσεις του 

προϋπολογισμού που αφορούν τα νέα προγράμματα, όπου έκανε περικοπές το 

Συμβούλιο, και να υπερβεί τις πιστώσεις πληρωμών του ΣΠ για μια σειρά κονδυλίων 

που αφορούν ιδίως την ολοκλήρωση των προγραμμάτων που υπάγονται στο ΠΔΠ 

2007-2013· επισημαίνει ότι το 2015 θα είναι το δεύτερο έτος εφαρμογής του νέου 

κύκλου Ευρωπαϊκών Διαρθρωτικών και Επενδυτικών Ταμείων· υπογραμμίζει την 

                                                 
1  Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την 

Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών, 
της 2ας Ιουλίου 2014: Προς μια κυκλική οικονομία: πρόγραμμα μηδενικών αποβλήτων 
για την Ευρώπη (COM(2014)0398). 



 

 

ανάγκη για επαρκείς πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων και πιστώσεις πληρωμών, 

προκειμένου να εξασφαλιστεί ότι τα προγράμματα θα φτάσουν τον προβλεπόμενο 

αριθμό δικαιούχων και θα επιτύχουν, ως εκ τούτου, τον προβλεπόμενο αντίκτυπο· 

41. αποφασίζει να υπερβεί το επίπεδο του ΣΠ κατά ποσό 20,2 εκατομμυρίων EUR για το 

Ταμείο Ευρωπαϊκής Βοήθειας προς τους Απόρους (FEAD) και για τα ΔΣ/ΠΕ· 

προτίθεται να τροποποιήσει την πρόταση της Επιτροπής σχετικά με την κινητοποίηση 

του μέσου ευελιξίας για τη συμπλήρωση της χρηματοδότησης των προγραμμάτων των 

διαρθρωτικών ταμείων για την Κύπρο στον τομέα 1α ώστε να φτάσει στο πλήρες ποσό 

των 100 εκατομμυρίων EUR, μετά την ολοκλήρωση των διαπραγματεύσεων με το 

Συμβούλιο· 

42. πιστεύει ακράδαντα ότι η ενωσιακή χρηματοδότηση, ιδιαίτερα στο πλαίσιο της 

πρωτοβουλίας για την απασχόληση των νέων (ΥΕΙ), δεν θα πρέπει να χρησιμοποιηθεί 

για την επιδότηση εθνικών προσπαθειών, αλλά για την παροχή πρόσθετης στήριξης 

στους νέους ανθρώπους με τρόπο που να συμπληρώνει και να ενισχύει τα εθνικά 

προγράμματα· 

43. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν πλήρως τους πόρους που 

προορίζονται για την υποστήριξη των νέων ανέργων· υπενθυμίζει την πολιτική 

συμφωνία που συνδέεται με το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο για την περίοδο 2014-

2020, για εμπροσθοβαρή εκτέλεση των κονδυλίων στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας για 

την απασχόληση των νέων (YEI) και των αντίστοιχων ποσών που έχουν 

προγραμματιστεί από το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, προκειμένου να διατεθεί η 

αναγκαία ενίσχυση στα πρώτα χρόνια της περιόδου προγραμματισμού· εκφράζει 

ικανοποίηση για το γεγονός ότι η Επιτροπή και το Συμβούλιο τηρούν τη συμφωνία 

αυτή όσον αφορά τα προτεινόμενα ποσά· εκφράζει ανησυχία όσον αφορά την 

ικανότητα ορισμένων κρατών μελών για απορρόφηση των πόρων της YEI· υπενθυμίζει 

ότι σύμφωνα με τον κανονισμό για το ΠΔΠ, τα διαθέσιμα περιθώρια έως τα ανώτατα 

όρια του ΠΔΠ για τις πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων κατά τα έτη 2014-2017 

συνιστούν Συνολικό περιθώριο του ΠΔΠ για αναλήψεις υποχρεώσεων, διαθέσιμο πέρα 

από τα ανώτατα όρια του ΠΔΠ για τα έτη 2016-2020 για τους στόχους πολιτικής που 

αφορούν την ανάπτυξη και την απασχόληση, ιδιαίτερα δε την απασχόληση των νέων. 

Τομέας 2 

44. επιδοκιμάζει την αύξηση που προτείνει η Επιτροπή σε πιστώσεις αναλήψεων 

υποχρεώσεων για το νέο πρόγραμμα LIFE για το περιβάλλον και τη δράση για το 

κλίμα, και αναμένει ότι το πρόγραμμα αυτό θα έχει διαμορφωθεί πλήρως το 2015, 

περιλαμβανομένης μιας πρώτης δέσμης χρηματοοικονομικών μέσων· εκφράζει, 

ωστόσο, την αποδοκιμασία του για το γεγονός ότι το Συμβούλιο επιφέρει μεγαλύτερες 

περικοπές στα μικρότερα προγράμματα του συγκεκριμένου τομέα, όπως το πρόγραμμα 

LIFE και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας (ΕΤΘΑ), τόσο στις αναλήψεις 

υποχρεώσεων όσο και στις πληρωμές, υπονομεύοντας έτσι την επίτευξη των 

συμφωνηθέντων στόχων τους· αποδοκιμάζει, επίσης, τις αδικαιολόγητες περικοπές του 



 

 

Συμβουλίου στα προγράμματα διανομής φρούτων και γάλακτος στα σχολεία· 

επαναφέρει συνεπώς το ΣΠ για όλες τις θέσεις στις οποίες επέφερε περικοπές το 

Συμβούλιο· 

45. συμφωνεί ότι χρειάζεται πρόσθετη στήριξη για να μετριαστεί ο αντίκτυπος της ρωσικής 

απαγόρευσης στις εισαγωγές ορισμένων γεωργικών και αλιευτικών προϊόντων της 

Ένωσης· επιδοκιμάζει τα έκτακτα μέτρα στήριξης που έλαβε η Επιτροπή ως πρώτη 

αντίδραση στην κρίση αυτή· αυξάνει, συνεπώς, κατά 30 εκατομμύρια EUR τη 

συγχρηματοδότηση της Ένωσης για μέτρα προώθησης στην Κοινή Γεωργική Πολιτική, 

προκειμένου να βοηθήσει τους παραγωγούς να βρουν εναλλακτικές δυνατότητες 

διάθεσης, και προσφέρει παράλληλα 5 εκατομμύρια EUR πρόσθετη στήριξη στους 

αλιείς μέσω του ΕΤΘΑ· αποφασίζει επίσης να αυξήσει το διαθέσιμο ποσό για το 

πρόγραμμα διανομής φρούτων στα σχολεία κατά 7 εκατομμύρια EUR, και το ποσό για 

το πρόγραμμα διανομής γάλακτος στα σχολεία κατά 4 εκατομμύρια EUR επιπλέον του 

σχεδίου προϋπολογισμού της Επιτροπής· 

46. πιστεύει ότι ούτε οι πιστώσεις της ΚΓΠ ούτε οιεσδήποτε άλλες πιστώσεις από τον 

προϋπολογισμό θα πρέπει να χρησιμοποιούνται για ταυρομαχίες που έχουν ως 

κατάληξη τη θανάτωση του ταύρου· υπενθυμίζει ότι τέτοιου είδους χρηματοδότηση 

αποτελεί σαφή παραβίαση της ευρωπαϊκής σύμβασης για την προστασία των ζώων στα 

εκτροφεία (οδηγία 98/58/ΕΚ του Συμβουλίου)· 

47. επισημαίνει ότι, με όλες τις τροπολογίες στον συγκεκριμένο τομέα, 

συμπεριλαμβανομένου του ποσού 2,9 εκατομμυρίων EUR για δοκιμαστικά σχέδια και 

προπαρασκευαστικές ενέργειες, το συνολικό ποσό για τον τομέα 2 ανέρχεται σε 59,3 

δισεκατομμύρια EUR, ενώ μένει περιθώριο 293,4 εκατομμυρίων EUR έως το ανώτατο 

όριο· 

Τομέας 3 

48. υπογραμμίζει ότι ο τομέας 3, μολονότι αντιπροσωπεύει μόνον το 1,5% του 

προϋπολογισμού της Ένωσης και ως εκ τούτου είναι ο μικρότερος τομέας του ΠΔΠ από 

άποψη χρηματοδότησης, καλύπτει ζητήματα ζωτικής σημασίας για τους ευρωπαίους 

πολίτες και τις εθνικές κυβερνήσεις, όπως οι πολιτικές για το άσυλο και τη 

μετανάστευση, και για την εσωτερική ασφάλεια· καλεί, στο πλαίσιο αυτό, την Επιτροπή 

και το Συμβούλιο να εντείνουν περαιτέρω τις προσπάθειές τους στον συγκεκριμένο 

τομέα τα επόμενα χρόνια, τόσο σε οικονομικό όσο και σε πολιτικό επίπεδο· 

49. εκφράζει απογοήτευση για το γεγονός ότι το ΣΠ μειώνει τις πιστώσεις αναλήψεων 

υποχρεώσεων κατά 1,9%, από 2 171,998 εκατομμύρια EUR σε 2 130,721 εκατομμύρια 

EUR, σε σύγκριση με τον προϋπολογισμό του 2014, αφήνοντας περιθώριο 115 

εκατομμυρίων EUR περίπου· εκφράζει την αποδοκιμασία του για το γεγονός ότι το 

Συμβούλιο επέφερε περαιτέρω περικοπές, κατά 30,2 εκατομμύρια EUR σε σύγκριση με 

το ΣΠ στις πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων και κατά 28,5 εκατομμύρια EUR σε 

σύγκριση με το ΣΠ στις πιστώσεις πληρωμών (που αντιστοιχεί σε ποσοστό -1,42% για 



 

 

τις πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων και -1,51% για τις πιστώσεις πληρωμών)· 

επισημαίνει συνεπώς ότι ο τομέας 3 είναι ένας από τους τομείς που υπέστησαν τις 

μεγαλύτερες περικοπές από το Συμβούλιο· 

50. πιστεύει ότι οι πρόσθετες περικοπές που προτείνει το Συμβούλιο θα θέσουν σε κίνδυνο 

την ορθή εκτέλεση των προγραμμάτων και δράσεων στον τομέα 3· εκφράζει την 

ικανοποίησή του για την αύξηση των κονδυλίων στις θέσεις του προϋπολογισμού 

«Διασφάλιση της προστασίας δικαιωμάτων και ενίσχυση του ρόλου των πολιτών» και 

«Προώθηση της απαγόρευσης των διακρίσεων και της ισότητας», μέσω των οποίων θα 

εκτελεστεί το πρόγραμμα «Δικαιώματα, Ισότητα και Ιθαγένεια» για την περίοδο 2014-

2020· υιοθετεί συνεπώς ως γενική προσέγγιση την επαναφορά του ΣΠ για όλες τις 

θέσεις του συγκεκριμένου τομέα· αποφασίζει, επιπλέον, να αυξήσει τις πιστώσεις 

ορισμένων επιλεγμένων θέσεων πάνω από το ΣΠ, κυρίως στα προγράμματα 

«Δημιουργική Ευρώπη», «Ευρώπη για τους Πολίτες», και «Ενέργειες πολυμέσων», 

καθώς και για το Κοινό ευρωπαϊκό σύστημα ασύλου (κατά 53,2 εκατομμύρια EUR σε 

πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων σε σχέση με το ΣΠ, περιλαμβανομένων των 

οργανισμών, των δοκιμαστικών σχεδίων και προπαρασκευαστικών ενεργειών)· 

51. υπενθυμίζει την κοινή δήλωση των τριών θεσμικών οργάνων, ότι οι ετήσιες διαδικασίες 

του προϋπολογισμού που θα εφαρμοστούν στο ΠΔΠ 2014-2020 θα ενσωματώνουν, 

όπου είναι σκόπιμο, στοιχεία με τα οποία θα λαμβάνεται υπόψη η διάσταση του φύλου· 

επισημαίνει την ανάγκη να καταβληθούν περαιτέρω προσπάθειες στο πλαίσιο αυτό, και 

να υιοθετηθεί μια κοινή προσέγγιση από τα τρία θεσμικά όργανα, προκειμένου να 

εξασφαλιστεί η ουσιαστική ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου στις ετήσιες 

διαδικασίες του προϋπολογισμού· επαναλαμβάνει το αίτημά του, να ενταχθεί ως 

αναπόσπαστο μέρος στις διαδικασίες του προϋπολογισμού της Ένωσης η ανάλυση με 

βάση το φύλο, με την ενεργή συμμετοχή όλων των παραγόντων σε όλα τα επίπεδα της 

διαδικασίας, προκειμένου να υπάρξει πρόοδος στην εκπλήρωση της δέσμευσης της 

Ένωσης για ισότητα των φύλων· 

52. επισημαίνει ότι η δίκαιη και διαφανής κατανομή των κονδυλίων στους επιμέρους 

στόχους του Ταμείου Ασύλου, Μετανάστευσης και Ένταξης αποτέλεσε προτεραιότητα 

για το Κοινοβούλιο καθ' όλη τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων που οδήγησαν στην 

έγκριση του συγκεκριμένου ταμείου· καλεί συνεπώς την Επιτροπή να αυξήσει τον 

αριθμό των θέσεων του προϋπολογισμού που αφορούν το Ταμείο Ασύλου, 

Μετανάστευσης και Ένταξης, έτσι ώστε να καταστεί σαφέστερος και διαφανέστερος ο 

τρόπος με τον οποίον θα δαπανηθούν οι χρηματοοικονομικοί πόροι που διατίθενται για 

τους διάφορους στόχους και, συνακόλουθα, για καθεμιά από τις θέσεις αυτές· 

53. συμφωνεί ότι χρειάζεται μεγαλύτερη στήριξη για τις ευρωπαϊκές πρωτοβουλίες 

πολιτών· αποφασίζει, συνεπώς, να δημιουργήσει νέα θέση στον τομέα 3· «Υλοποίηση 

των ευρωπαϊκών πρωτοβουλιών πολιτών και άλλων μέσων συμμετοχικής 

δημοκρατίας», με πιστώσεις 1 εκατομμυρίου EUR σε αναλήψεις υποχρεώσεων· 



 

 

54. τονίζει την ανάγκη και τη σημασία των διαρκών αξιολογήσεων της εκτέλεσης όλων των 

ταμείων και προγραμμάτων και της χρησιμοποίησης των πόρων τους, προκειμένου να 

εντοπίζονται έγκαιρα ενδεχόμενες αδυναμίες τους και να διαπιστώνεται η 

αποτελεσματικότητά τους· 

Τομέας 4 

55. εκφράζει την αποδοκιμασία του για τις περικοπές του Συμβουλίου στον τομέα 4 (-

0,83% στις πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων και -5,24% στις πιστώσεις πληρωμών), 

που καθιστούν τον τομέα αυτό τον χειρότερα πληττόμενο από περικοπές του 

Συμβουλίου στις πιστώσεις πληρωμών· επαναλαμβάνει το γεγονός ότι, αν και ο τομέας 

4 αναλογεί σε λιγότερο από το 6% του συνολικού προϋπολογισμού της Ένωσης, 

αντιπροσωπεύει την εξωτερική δράση της Ένωσης και θα πρέπει επομένως να 

εξασφαλίζει επαρκείς πόρους για να μπορεί να ανταποκρίνεται η Ένωση στον ρόλο της 

ως παγκόσμιου παράγοντα· 

56. καταδικάζει απερίφραστα την περικοπή που επέφερε το Συμβούλιο στις πιστώσεις 

αναλήψεων υποχρεώσεων για την ανθρωπιστική βοήθεια, που δεν αποτελεί λύση για το 

πρόβλημα της μεταφοράς καθυστερούμενων πληρωμών από προηγούμενα έτη και 

υπονομεύει την ομαλή εφαρμογή της συγκεκριμένης πολιτικής, θέτοντας σε κίνδυνο τη 

ζωή των δικαιούχων της βοήθειας· τονίζει ότι το επίπεδο των πιστώσεων πληρωμών για 

το Αποθεματικό Επείγουσας Βοήθειας θα πρέπει να αντιστοιχεί στο επίπεδο των 

πιστώσεων αναλήψεων υποχρεώσεων και πρέπει να εγγραφεί στον προϋπολογισμό καθ' 

υπέρβαση του ανώτατου ορίου πληρωμών του ΠΔΠ· υπογραμμίζει ότι το χάσμα μεταξύ 

πιστώσεων αναλήψεων υποχρεώσεων και πιστώσεων πληρωμών στην ανθρωπιστική 

βοήθεια θα πρέπει να μειωθεί, προκειμένου να λαμβάνονται υπόψη οι σύντομοι κύκλοι 

δαπανών στον τομέα αυτό και να εξαλειφθεί η συνήθεια της μεταφοράς 

καθυστερούμενων πληρωμών από προηγούμενα έτη· θεωρεί εντελώς απαράδεκτες τις 

επιπτώσεις που θα έχουν στην ανθρωπιστική βοήθεια οι περικοπές των πληρωμών, 

συμπεριλαμβανομένων των αναβολών πληρωμών και των καθυστερούμενων πράξεων, 

οι οποίες οφείλονται σε ανεπαρκείς εγγραφές στον προϋπολογισμό και είναι εξαιρετικά 

σοβαρές, δεδομένου του μεγάλου αριθμού των ανθρώπων που πλήττονται από την 

αστάθεια στην περιφέρεια· θεωρεί ότι οι περιπτώσεις αυτές εξυπηρετούν ως θλιβερό 

αλλά ισχυρό μήνυμα σχετικά με την ανάγκη για ρεαλιστικότερη κατάρτιση του 

προϋπολογισμού· 

57. υπενθυμίζει τη διεθνή δέσμευση της Ένωσης και των κρατών μελών της ,να αυξήσουν 

τις δαπάνες τους για επίσημη αναπτυξιακή βοήθεια (ΕΑΒ) στο 0,7% του ΑΕΠ και να 

υλοποιήσουν τους Αναπτυξιακούς Στόχους της Χιλιετίας έως το 2015, και ζητεί ως εκ 

τούτου αύξηση των πιστώσεων για τους θεματικούς τομείς που καλύπτονται από τον 

Μηχανισμό Αναπτυξιακής Συνεργασίας, προκειμένου να σημειωθεί πρόοδος στην 

υλοποίηση των παγκόσμιων αναπτυξιακών δεσμεύσεων για μετά το 2015· 

58. υπογραμμίζει την υποστήριξή του για την ειρηνευτική διαδικασία στη Μέση Ανατολή 

και την αποφασιστικότητά του όσον αφορά την εξασφάλιση επαρκούς χρηματοδότησης 



 

 

για την UNRWA και την Παλαιστινιακή Αρχή, αυξάνοντας το επίπεδο των πιστώσεων 

αναλήψεων υποχρεώσεων κατά 35,5 εκατομμύρια EUR σε σχέση με το ΣΠ· εκφράζει 

την έκπληξή του για το γεγονός ότι το Συμβούλιο μείωσε για άλλη μια φορά τις 

πιστώσεις πληρωμών του ΣΠ για την UNRWA και την Παλαιστινιακή Αρχή κατά 2,4 

εκατομμύρια EUR, χωρίς σαφή αιτιολόγηση, και θεωρεί ότι οι πιστώσεις της 

συγκεκριμένης θέσης του προϋπολογισμού ήταν ανεπαρκείς ήδη στο στάδιο του ΣΠ· 

59. υπογραμμίζει την ανάγκη να διασφαλιστεί η στήριξη των χωρών στην Νότια και 

Ανατολική Γειτονία της Ένωσης, οι οποίες αντιμετωπίζουν τεράστιες δυσκολίες όσον 

αφορά τη δημοκρατική μετάβαση και την εξυγίανση, την οικονομική και κοινωνική 

ανάπτυξη, τη μετανάστευση και τη σταθερότητα· επισημαίνει ότι απαιτούνται 

πρόσθετες προσπάθειες για την αντιμετώπιση της κατάστασης στην Ουκρανία· ζητεί, 

ως εκ τούτου, να διατεθούν πρόσθετες πιστώσεις 203,3 εκατομμυρίων EUR στον 

Ευρωπαϊκό Μηχανισμό Γειτονίας, προκειμένου να μπορέσει η Ένωση να ανταποκριθεί 

στις ευθύνες της στην περιοχή της Ανατολικής και Νότιας Γειτονίας· 

60. θεωρεί απαράδεκτες τις περικοπές του Συμβουλίου στις θέσεις που αποτελούν 

προτεραιότητες του Κοινοβουλίου, και προτείνει την επαναφορά του ΣΠ για τις θέσεις 

που μείωσε το Συμβούλιο, ή ακόμη και την αύξηση των πιστώσεων αναλήψεων 

υποχρεώσεων σε σχέση με το ΣΠ σε ορισμένες θέσεις στρατηγικής σημασίας για τις 

εξωτερικές σχέσεις της Ένωσης, κατά συνολικό ποσό 400,55 εκατομμυρίων EUR 

(Ανθρωπιστική βοήθεια, Ευρωπαϊκός Μηχανισμός Γειτονίας, Μηχανισμός 

Αναπτυξιακής Συνεργασίας, Μηχανισμός προενταξιακής βοήθειας, Ευρωπαϊκό μέσο 

για τη δημοκρατία και τα δικαιώματα του ανθρώπου, μηχανισμός σταθερότητας, και 

ΔΣ/ΠΕ)· επισημαίνει ότι με τις αυξήσεις αυτές εξαντλούνται το περιθώριο του τομέα 4 

και το πρόσθετο ποσό των 66 εκατομμυρίων EUR που προκύπτει από μειώσεις 

πιστώσεων λόγω της μεταφοράς θέσεων στον προϋπολογισμό της ΕΥΕΔ· 

61. κρίνει αναγκαία την αύξηση των πιστώσεων της θέσης για τους Τουρκοκυπρίους, 

προκειμένου να διασφαλιστεί η συνέχεια της παροχής οικονομικής υποστήριξης από 

την Ένωση στο έργο της Επιτροπής για τους αγνοούμενους στην Κύπρο και της 

Τεχνικής επιτροπής για την πολιτιστική κληρονομιά· 

62. εγκρίνει τη μεταφορά των θέσεων για τους ΕΕΕΕ στον προϋπολογισμό της ΕΥΕΔ, 

προκειμένου να υποστηριχτεί η καλύτερη ενσωμάτωσή τους στην ΕΥΕΔ, σύμφωνα με 

την πρόταση που διατύπωσε η ΥΕ/ΑΕ στην Επισκόπηση της ΕΥΕΔ, τις συστάσεις του 

Κοινοβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2013, και την ειδική έκθεση 11/2014 του Ευρωπαϊκού 

Ελεγκτικού Συνεδρίου· αναμένει ότι η μεταφορά θα ολοκληρωθεί την 1η Ιανουαρίου 

2016· 

Τομέας 5 

63. υπενθυμίζει ότι στο ΣΠ αποτυπώνεται η τελευταία μεταρρύθμιση του κανονισμού 

υπηρεσιακής κατάστασης, περιλαμβανομένων των αλλαγών στον υπολογισμό των 



 

 

αναπροσαρμογών των αποδοχών και των συντάξεων, και της συνεχιζόμενης μείωσης 

του προσωπικού· 

64. επισημαίνει με λύπη ότι, παρά το γεγονός αυτό, το Συμβούλιο μείωσε τις πιστώσεις του 

τομέα 5 κατά 27,6 εκατομμύρια EUR, από τα οποία 16,7 εκατομμύρια EUR αφορούν 

τον διοικητικό προϋπολογισμό της Επιτροπής για δαπάνες σχετικές με τους μόνιμους 

και τους έκτακτους υπαλλήλους, εφαρμόζοντας υψηλότερη κατ’ αποκοπή μείωση· 

65. θεωρεί αυθαίρετη την εφαρμογή υψηλότερης κατ' αποκοπή μείωσης (έως 4,5% για την 

έδρα της Επιτροπής και 6% για τις αντιπροσωπείες), δεδομένου ότι είναι το τρίτο 

συνεχόμενο έτος που η Επιτροπή μειώνει τον συνολικό αριθμό των ανθρώπινων πόρων 

της, και οι προβλέψεις της για τις κενές θέσεις προσωπικού της θα πρέπει να 

θεωρούνται αξιόπιστες και βασισμένες στις πραγματικές θεσμικές προσδοκίες· 

66. επισημαίνει, εξάλλου, τη δήλωση του Συμβουλίου, που επισυνάπτει το Συμβούλιο στη 

θέση του, σχετικά με «τη σημασία της στενής παρακολούθησης των πιστώσεων για 

όλες τις κατηγορίες εξωτερικού προσωπικού με βάση την πρόσθετη ικανότητα που 

προέκυψε από την αύξηση του ωραρίου εργασίας», και τις παράλληλες περικοπές των 

δαπανών στήριξης σε διάφορους τομείς πολιτικής, ύψους 20,8 εκατομμυρίων EUR· 

θεωρεί ότι οι περικοπές αυτές, εκτός του ότι θέτουν τις απειλές που ήδη αναφέρθηκαν, 

είναι επιπλέον αβάσιμες· υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με τη διοργανική συμφωνία της 2ας 

Δεκεμβρίου 2013, η υποτιθέμενη πρόσθετη αυτή ικανότητα θα έχει ήδη εξουδετερωθεί 

από τη μείωση του προσωπικού κατά 5% μέσα σε μια πενταετία· επισημαίνει ότι από 

την άποψη αυτή η Επιτροπή συμμορφώνεται ήδη με το παραπάνω προς τις δεσμεύσεις 

της, δεδομένου ότι μειώνει το προσωπικό όλων των κατηγοριών, είτε χρηματοδοτείται 

από τον τομέα 5 είτε από άλλους τομείς· 

67. επαναφέρει, ως εκ τούτου, το ΣΠ για όλες τις θέσεις διοικητικών δαπανών και δαπανών 

υποστήριξης και για όλες τις θέσεις του τομέα 5 στις οποίες επέφερε περικοπές το 

Συμβούλιο· 

68. αποφασίζει να κρατήσει κάποιες πιστώσεις στο αποθεματικό, έως ότου η Επιτροπή 

αλλάξει τους κανόνες για τις ομάδες εμπειρογνωμόνων και εξασφαλίσει την πλήρη 

εφαρμογή σε όλες τις ΓΔ· 

Οργανισμοί 

69. υιοθετεί, κατά γενικό κανόνα, τις εκτιμήσεις της Επιτροπής σχετικά με τις 

δημοσιονομικές ανάγκες των οργανισμών· επισημαίνει ότι η Επιτροπή είχε ήδη μειώσει 

σημαντικά τις αρχικές αιτήσεις των περισσότερων οργανισμών· 

70. θεωρεί, ως εκ τούτου, ότι οι περαιτέρω περικοπές που προτείνει το Συμβούλιο 

υπονομεύουν την εύρυθμη λειτουργία των οργανισμών και δεν τους επιτρέπουν να 

ανταποκριθούν στα καθήκοντα που τους έχει αναθέσει η νομοθετική αρχή· 



 

 

71. δεν μπορεί να αποδεχτεί, ωστόσο, την προσέγγιση της Επιτροπής στο θέμα του 

προσωπικού, σύμφωνα με την οποία τα οργανογράμματα των οργανισμών όχι μόνο 

μειώνονται κατά 1% με βάση την πολιτική συμφωνία για το ΠΔΠ, που ισχύει για όλα 

τα θεσμικά όργανα και τους οργανισμούς, αλλά συμμετέχουν και κατά άλλο 1% στην 

κεντρική ομάδα ανακατανομής του προσωπικού· 

72. τονίζει ότι η συμφωνηθείσα μείωση προσωπικού βασίζεται στο υφιστάμενο προσωπικό 

και στα καθήκοντα κατά την ημερομηνία αναφοράς της 31ης Δεκεμβρίου 2012, και ότι 

ενδεχόμενα νέα καθήκοντα υφιστάμενων οργανισμών ή η ίδρυση νέων οργανισμών 

πρέπει να συνοδεύονται από πρόσθετους πόρους· 

73. υπογραμμίζει ότι ο συμφωνημένος στόχος μείωσης κατά 5% πρέπει να επιτευχθεί μέχρι 

το τέλος του 2017, και ότι οι οργανισμοί θα πρέπει να έχουν κάποια ευελιξία όσον 

αφορά τα συγκεκριμένα έτη κατά τα οποία θα εφαρμόσουν αυτές τις περικοπές, ώστε 

να μπορέσουν να αξιοποιήσουν τις κανονικές διακυμάνσεις του προσωπικού 

προκειμένου να ελαχιστοποιήσουν το κόστος για το σύστημα προστασίας των ανέργων 

που εφαρμόζει η Ένωση για το προσωπικό της, καθώς και τις άλλες δαπάνες που 

σχετίζονται με την πρόωρη καταγγελία συμβάσεων εργασίας· 

74. τροποποιεί συνεπώς ορισμένους πίνακες προσωπικού των οργανισμών κατά τρόπο 

ώστε να εφαρμοστεί η συμφωνηθείσα μείωση κατά 1%, να αντιμετωπιστούν 

διαφορετικά οι θέσεις που χρηματοδοτούνται από εισπραττόμενα τέλη, ή να 

ευθυγραμμισθεί το προσωπικό με τα πρόσθετα καθήκοντα· 

75. αποφασίζει να αυξήσει τις πιστώσεις του προϋπολογισμού του 2015 για τους τρεις 

οργανισμούς χρηματοπιστωτικής εποπτείας· πιστεύει ότι οι πιστώσεις αυτές θα πρέπει 

να αντικατοπτρίζουν τις ανάγκες για την εκπλήρωση των απαιτούμενων καθηκόντων, 

δεδομένου ότι έχουν θεσπιστεί και θεσπίζονται νέοι κανονισμοί, αποφάσεις και οδηγίες 

για την υπέρβαση της τρέχουσας χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης που 

συνδέεται άμεσα με τη σταθερότητα του χρηματοπιστωτικού τομέα· 

76. αποφασίζει να αυξήσει επίσης τις πιστώσεις για τον Ευρωπαϊκό Οργανισμό για την 

Ασφάλεια στην Θάλασσα και την Υπηρεσία Ελέγχου της Αλιείας, καθώς και για 

ορισμένους οργανισμούς του τομέα 3, λόγω των πρόσθετων καθηκόντων που τους 

έχουν ανατεθεί (Frontex, Ευρωπαϊκό Κέντρο Παρακολούθησης Ναρκωτικών και 

Τοξικομανίας, και Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Υποστήριξης για το Άσυλο)· 

Δοκιμαστικά σχέδια και προπαρασκευαστικές ενέργειες (ΔΣ-ΠΕ) 

77. αποφασίζει, μετά από προσεκτική εξέταση των δοκιμαστικών σχεδίων και των 

προπαρασκευαστικών ενεργειών που έχουν υποβληθεί, όσον αφορά το ποσοστό 

επιτυχίας εκείνων που βρίσκονται σε εξέλιξη και εξαιρουμένων των πρωτοβουλιών που 

ήδη καλύπτονται από υπάρχουσες νομικές βάσεις, και λαμβάνοντας πλήρως υπόψη την 

αξιολόγηση της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμοσιμότητα των σχεδίων, να εγκρίνει 



 

 

συμβιβαστική δέσμη με περιορισμένο αριθμό ΔΣ-ΠΕ, δεδομένου επίσης ότι τα 

περιθώρια που υπάρχουν είναι περιορισμένα· 

Άλλα τμήματα 

78. υπενθυμίζει ότι οι διοικητικές δαπάνες όλων των θεσμικών οργάνων, οι συντάξεις και 

τα ευρωπαϊκά σχολεία καλύπτονται από τον τομέα 5 του ΠΔΠ· επισημαίνει ότι οι 

συνολικές δαπάνες του τομέα το 2015, όπως προτείνονται στο ΣΠ, εκτιμώνται σε 

8 612,2 εκατομμύρια EUR (+2,5% σε σύγκριση με τον προϋπολογισμό του 2014), ποσό 

που αφήνει περιθώριο 463,8 εκατομμύρια EUR έως το ανώτατο όριο, ενώ οι 

διοικητικές δαπάνες για το σύνολο των θεσμικών οργάνων το 2015 εκτιμώνται σε 

6 893,1 εκατομμύρια EUR (+1,6% σε σχέση με τον προϋπολογισμό του 2014), και 

μένει ένα επιμέρους περιθώριο 457,9 εκατομμυρίων EUR· 

79. λαμβάνει υπόψη τη θέση του Συμβουλίου επί του ΣΠ, στην οποία το Συμβούλιο μείωσε 

γενικευμένα, χωρίς διαφοροποίηση, το ύψος των διοικητικών δαπανών των θεσμικών 

οργάνων για το 2015 σε 6 865,6 εκατομμύρια EUR (δηλαδή κατά -27,5 εκατομμύρια 

EUR ή -0,4%), αυξάνοντας τεχνητά με τον τρόπο αυτό το επιμέρους περιθώριο σε 

485,4 εκατομμύρια EUR· 

80. εκπλήσσεται για το γεγονός ότι το Συμβούλιο, για άλλη μια φορά, προτείνει φέτος 

γραμμικές περικοπές στις διοικητικές δαπάνες για τα θεσμικά όργανα· επαναλαμβάνει 

ότι ο προϋπολογισμός κάθε θεσμικού οργάνου της Ένωσης θα πρέπει να 

αντιμετωπίζεται χωριστά, δεδομένων της ειδικής αποστολής και της ιδιαίτερης 

κατάστασης κάθε οργάνου, χωρίς γενικές λύσεις για όλα τα προβλήματα, και 

λαμβανομένων υπόψη του συγκεκριμένου σταδίου ανάπτυξης, των συγκεκριμένων 

επιχειρησιακών καθηκόντων, των συγκεκριμένων στόχων διαχείρισης, των 

συγκεκριμένων αναγκών σε ανθρώπινους πόρους, και της συγκεκριμένης πολιτικής 

ακινήτων κάθε οργάνου· διαφωνεί έντονα με την προσέγγιση του Συμβουλίου να 

αυξήσει αδιακρίτως το ποσοστό κενών θέσεων κατά μία ποσοστιαία μονάδα, 

μεγαλώνοντας έτσι τεχνητά το περιθώριο· υπογραμμίζει ότι η αύξηση αυτή, επιπλέον 

των θέσεων που έχουν ήδη διαγραφεί με τη μείωση του προσωπικού κατά 1%, θα 

υποχρεώσει ορισμένα θεσμικά όργανα, που έχουν ήδη υποστεί τον αντίκτυπο της 

προαναφερθείσας μείωσης προσωπικού, να παγώσουν τις προσλήψεις για την κάλυψη 

κενών θέσεων, με αποτέλεσμα να αντιμετωπίσουν εμπόδια στη λειτουργία τους· 

81. επισημαίνει ότι το ΣΠ περιλαμβάνει τις προσαρμογές κατά 0,8% των μισθών και των 

συντάξεων του προσωπικού για το 2011 και το 2012 για όλα τα θεσμικά όργανα, καθώς 

και το πάγωμα μισθών και συντάξεων για το 2013 και το 2014· εκφράζει την 

επιδοκιμασία του για το γεγονός ότι τα περισσότερα θεσμικά όργανα έχουν ήδη 

προσαρμόσει αντίστοιχα την κατάσταση προβλέψεών τους· 

82. υπογραμμίζει ότι τα τρία θεσμικά όργανα, Επιτροπή, Συμβούλιο και Κοινοβούλιο, θα 

πρέπει, από αμοιβαίο σεβασμό, να δέχονται χωρίς τροποποιήσεις τις καταστάσεις 

προβλέψεων των δύο σκελών της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής· 



 

 

83. θεωρεί ότι το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, ενώ υποστηρίζουν όλες τις πιθανές 

εξοικονομήσεις και βελτιώσεις της αποτελεσματικότητας που απορρέουν από τη 

συνεχή επαναξιολόγηση των υφιστάμενων και των νέων καθηκόντων, θα πρέπει να 

ορίσουν επαρκές επίπεδο πιστώσεων που να εξασφαλίζει την ομαλή λειτουργία των 

θεσμικών οργάνων, την τήρηση των εσωτερικών και εξωτερικών νομικών 

υποχρεώσεων, και την παροχή μιας άκρως επαγγελματικής δημόσιας υπηρεσίας στους 

πολίτες της Ένωσης· υπενθυμίζει ότι τα νέα καθήκοντα που απορρέουν από τη 

Συνθήκη της Λισαβόνας χρειάστηκε να υλοποιηθούν χωρίς κανένα πρόσθετο πόρο· 

84. επαινεί όλα τα άλλα θεσμικά όργανα για τις εξοικονομήσεις και τις βελτιώσεις 

αποτελεσματικότητας που έχουν ήδη ενσωματώσει στα σχέδια προϋπολογισμών τους· 

υπογραμμίζει ότι η ακριβής, αποδοτική, διαφανής και υπεύθυνη χρήση των πόρων της 

Ένωσης είναι ένα από τα ουσιαστικά μέσα για την ενίσχυση της εμπιστοσύνης των 

ευρωπαίων πολιτών· χαιρετίζει τις προσπάθειες των θεσμικών οργάνων για προώθηση 

της διαφάνειας, της αποτελεσματικότητας της διοίκησης, της χρηστής δημοσιονομικής 

διαχείρισης και της τήρησης προτεραιοτήτων· θεωρεί ότι θα πρέπει να εξακολουθήσουν 

να εφαρμόζονται εξίσου σε όλα τα θεσμικά όργανα υψηλές απαιτήσεις διαφάνειας· 

85. επαναφέρει το επίπεδο των ποσοστών μείωσης, όπως είχε αρχικά ζητηθεί από το 

Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, το Ελεγκτικό Συνέδριο, την Ευρωπαϊκή 

Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής 

Δράσης, το οποίο υπέστη οριζόντια τροποποίηση από το Συμβούλιο, και αποκαθιστά το 

ΣΠ για τις αντίστοιχες θέσεις του προϋπολογισμού· 

Τμήμα I – Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

86. υπενθυμίζει ότι η κατάσταση προβλέψεων του Κοινοβουλίου για το έτος 2015 ορίστηκε 

σε 1 794 929 112 EUR και αντιστοιχεί σε συνολική αύξηση 2,24% σε σύγκριση με το 

2014· τονίζει ωστόσο ότι το 0,67% της αύξησης αυτής συνδέεται με τη νομικώς 

δεσμευτική έκτακτη μεταβατική αποζημίωση λήξης θητείας των βουλευτών και το 

0,4% με τη συμφωνία για την προσαρμογή των μισθών και συντάξεων για τα έτη 2011-

2012· υπογραμμίζει ότι το επίπεδο των άλλων δαπανών αυξήθηκε ως εκ τούτου μόνο 

κατά 1,18% σε σύγκριση με το 2014· 

87. υπογραμμίζει ότι το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο θα πρέπει, προκειμένου να 

επιτύχουν μακροπρόθεσμες εξοικονομήσεις στον προϋπολογισμό της Ένωσης, να 

ανταποκριθούν στην ανάγκη χάραξης οδικού χάρτη για μία ενιαία έδρα, όπως έχει 

δηλώσει το Κοινοβούλιο σε διάφορα προηγούμενα ψηφίσματά του· 

88. εκφράζει την επιδοκιμασία του για το αναθεωρημένο σημείωμα του Γενικού 

Γραμματέα, της 17ης Σεπτεμβρίου 2014, στο οποίο προτείνεται να ενσωματωθούν στον 

προϋπολογισμό οι πρόσφατες αποφάσεις και τεχνικές προσαρμογές του Προεδρείου· 

επισημαίνει ότι οι τροποποιήσεις αυτές έχουν ουδέτερο δημοσιονομικό αντίκτυπο· 

εγκρίνει τις προσαρμογές αυτές στην κατάσταση προβλέψεών του· 



 

 

89. μειώνει το οργανόγραμμα του Κοινοβουλίου, προκειμένου να συμμορφωθεί με τη 

μείωση προσωπικού που συμφωνήθηκε στο πλαίσιο της μεταρρύθμισης του 

Κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης· 

90. τονίζει ότι οι δραστηριότητες των πολιτικών ομάδων δεν αντιστοιχούν στο διοικητικό 

έργο τους· επισημαίνει ότι οι πολιτικές ομάδες έχουν παγώσει τους πόρους τους σε 

προσωπικό από το 2012, και ότι οι ανάγκες τους καλύφθηκαν μόνον εν μέρει κατά τη 

διάρκεια των προηγούμενων οικονομικών ετών· επιμένει ότι το συνολικό επίπεδο του 

προσωπικού των πολιτικών ομάδων για το 2015 και τα επόμενα έτη δεν θα πρέπει να 

είναι χαμηλότερο από το σημερινό· υπενθυμίζει ότι το Κοινοβούλιο έλαβε ήδη σχετική 

απόφαση κατά την προηγούμενη κοινοβουλευτική περίοδο1· 

91. επισημαίνει ότι το κόστος που έχει τεθεί ως στόχος για το έργο KAD εκτιμάται σε 

441,27 εκατομμύρια EUR σε τρέχουσες τιμές (406,22 σε σταθερές τιμές) και ότι, για το 

2015, οι χρηματοδοτικές ανάγκες για το KAD θα αντιστοιχούν σε 128,91 εκατομμύρια 

EUR (ή στο 29% του συνολικού κόστους)· υπογραμμίζει ότι, μαζί με τις πιστώσεις του 

προϋπολογισμού που έχουν ήδη προβλεφθεί αλλά δεν έχουν ακόμη χρησιμοποιηθεί, οι 

εναπομένουσες χρηματοδοτικές ανάγκες για το 2015 εκτιμώνται σε 84,8 εκατομμύρια 

EUR· θεωρεί ότι το ποσό αυτό μπορεί να μειωθεί σημαντικά με μια μεταφορά στο 

τέλος του έτους 2014, και ότι το υπόλοιπο θα πρέπει να χρηματοδοτηθεί με δανεισμό· 

επισημαίνει ότι με την ανέγερση του κτιρίου KAD το σύνολο των ετήσιων πληρωμών 

θα είναι μελλοντικά χαμηλότερο από ό,τι οι δαπάνες για τη μίσθωση συγκρίσιμου 

ακινήτου· 

92. αποφασίζει να αυξήσει τις πιστώσεις για τη χρηματοδότηση των ευρωπαϊκών πολιτικών 

ιδρυμάτων κατά 3 εκατομμύρια EUR, προκειμένου να εξασφαλιστεί ότι τα πολιτικά 

ιδρύματα θα μπορούν να ασκούν πλήρως τις δραστηριότητές τους και όσον αφορά όλο 

το φάσμα των πολιτικών ομάδων, και να εντείνουν τις δραστηριότητες έρευνας και 

προώθησης ώστε να διαδίδουν και να προάγουν ιδέες που δίνουν ώθηση στη διαδικασία 

της ευρωπαϊκής ενοποίησης· υπογραμμίζει ότι η αύξηση αυτή θα είναι δημοσιονομικά 

ουδέτερη, δεδομένου ότι θα αντισταθμιστεί από το αποθεματικό για απρόβλεπτα· ορίζει 

συνεπώς το συνολικό επίπεδο του προϋπολογισμού του για το 2015 σε 1 794 929 112 

EUR· επισημαίνει ότι το ποσό αυτό αντιστοιχεί σε αύξηση κατά 0% σε σχέση με το 

επίπεδο της κατάστασης προβλέψεων εσόδων και δαπανών του, η οποία εγκρίθηκε στη 

σύνοδο της ολομέλειας στις 17 Απριλίου 2014· 

93. εκφράζει την ικανοποίησή του για την απόφαση της κοινής ομάδας εργασίας να 

συστήσει στους βουλευτές να ταξιδεύουν στην οικονομική θέση για πτήσεις σύντομης 

διάρκειας· καλεί τον Γενικό Γραμματέα να υποβάλει έως το τέλος του 2015 αξιολόγηση 

των αποτελεσμάτων που είχε η σύσταση αυτή· 

                                                 
1  Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2013, σχετικά με τη θέση 

του Συμβουλίου όσον αφορά το σχέδιο γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης για το οικονομικό έτος 2014 (P7_TA(2013)0437). 



 

 

94. εκφράζει την ικανοποίησή του για το έργο της κοινής ομάδας εργασίας όσον αφορά την 

εκτίμηση των δυνατοτήτων εξοικονόμησης στις δαπάνες για οχήματα και οδηγούς· 

αναμένει ότι οι εξοικονομήσεις αυτές θα περιληφθούν στους προϋπολογισμούς των 

προσεχών ετών· 

Τμήμα IV – Δικαστήριο 

95. υπογραμμίζει ότι, παρά την πρωτοφανή αύξηση του αριθμού των υποθέσεων, η 

Επιτροπή αποφάσισε να αφαιρέσει από το ΣΠ του Δικαστηρίου 12 νέες θέσεις που 

αποσκοπούσαν στην πρόληψη τυχόν συμφόρησης και στον μεγαλύτερο δυνατό 

περιορισμό του κινδύνου να μην εκδοθεί απόφαση σε εύλογο χρονικό διάστημα· τονίζει 

ότι με τον τρόπο αυτό η Επιτροπή θέτει σε κίνδυνο την παραγωγικότητα των τριών 

δικαστηρίων στο πλαίσιο της συνεχούς και άνευ προηγουμένου αύξησης των νέων 

υποθέσεων και δημιουργεί σοβαρό κίνδυνο για τον προϋπολογισμό· 

96. εγκρίνει τη δημιουργία 12 νέων θέσεων, όπως είχε ζητήσει αρχικά το Δικαστήριο· 

αυξάνει αντίστοιχα τις σχετικές θέσεις του προϋπολογισμού και προσαρμόζει το 

οργανόγραμμα του Δικαστηρίου σύμφωνα με την κατάσταση προβλέψεων· 

97. αναπροσαρμόζει το ποσοστό κατ’ αποκοπή μείωσης στο αρχικό του επίπεδο του 3%, 

προκειμένου να εξασφαλιστεί ότι το Δικαστήριο θα είναι σε θέση να αντεπεξέλθει στον 

διαρκώς αυξανόμενο φόρτο εργασίας και για να καταστεί δυνατή η πλήρης αξιοποίηση 

του πίνακα προσωπικού του· τονίζει ότι η μείωση που προτείνει το Συμβούλιο 

βρίσκεται σε πλήρη αντίθεση με ένα ποσοστό πλήρωσης του πίνακα προσωπικού που 

ανέρχεται σε 98% (98% - το υψηλότερο δυνατό ποσοστό αν ληφθεί υπόψη η 

αναπόφευκτη επίπτωση της κινητικότητας του προσωπικού στη διάρκεια του έτους) και 

με ένα ποσοστό εκτέλεσης των πιστώσεων για τις αποδοχές που πλησιάζει το 99% για 

το 2013· 

98. υπογραμμίζει ότι, παρά τις σημαντικές του προσπάθειες, το Γενικό Δικαστήριο δεν 

μπορεί πια να ανταποκριθεί στον αυξανόμενο φόρτο εργασίας· τονίζει ότι αυτή η γενική 

ανοδική τάση επιβεβαιώνεται πλήρως από τα δεδομένα όπως διαμορφώνονται μέχρι 

στιγμής για το 2014 και θα συνεχιστεί, δεδομένων, μεταξύ άλλων, των αλλαγών που 

επέφερε η Συνθήκη της Λισαβόνας (με τις οποίες η δικαιοδοσία του Δικαστηρίου 

επεκτείνεται, από την 1η Δεκεμβρίου 2014, στον τομέα της Ελευθερίας, Ασφάλειας και 

Δικαιοσύνης), και της ένταξης της Κροατίας· 

99. τονίζει ότι, παρά τις σημαντικές πρωτοβουλίες παραγωγικότητας που έχουν αναληφθεί 

μέχρι σήμερα, ο αριθμός των εκκρεμών υποθέσεων εξακολουθεί να αυξάνεται (+25% 

το 2013, +6% στο τέλος Ιουνίου του 2014), ενώ είναι πλέον ορατός ο κίνδυνος 

αξιώσεων σε σχέση με τη μη έκδοση απόφασης μέσα σε εύλογο χρονικό διάστημα 

(ιδίως για υποθέσεις που έχουν κατατεθεί στο Γενικό Δικαστήριο, όπου το επίπεδο του 

φόρτου εργασίας είναι πλέον μετά βίας ανεκτό), δεδομένου ότι κατατέθηκε ήδη η 

πρώτη προσφυγή για τον λόγο αυτό, τον Ιούνιο του 2014, με πιθανές σοβαρές ζημίες 

για την Ένωση· υπογραμμίζει ότι οι καθυστερήσεις στην έκδοση αποφάσεων μέσα σε 



 

 

εύλογο χρονικό διάστημα στο Γενικό Δικαστήριο, ιδιαίτερα για υποθέσεις που 

εμπίπτουν στο δίκαιο του ανταγωνισμού, υπονομεύουν σημαντικά τη λειτουργία της 

εσωτερικής αγοράς και θα μπορούσαν να οδηγήσουν σε σημαντική απειλή για τον 

προϋπολογισμό της Ένωσης· 

100. υπενθυμίζει την κατ’ αρχήν συμφωνία μεταξύ του Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

σύμφωνα με την οποία ο αριθμός των δικαστών πρέπει να αυξηθεί· τονίζει ότι υπό τις 

συνθήκες αυτές είναι επιτακτική ανάγκη να επιτευχθεί συμφωνία το συντομότερο 

δυνατόν για τον διορισμό των πρόσθετων δικαστών στο Δικαστήριο· εγγράφει 2 

εκατομμύρια EUR στο αποθεματικό για τον διορισμό εννέα νέων δικαστών, και καλεί 

το Δικαστήριο να υποβάλει στο Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

επικαιροποιημένη αξιολόγηση των πρόσθετων χρηματοδοτικών αναγκών για νέους 

δικαστές και προσωπικό· αναμένει ότι θα επιτευχθεί το συντομότερο δυνατόν 

συμφωνία στο Συμβούλιο, και ότι η νομοθετική διαδικασία θα έχει ολοκληρωθεί έως 

την 1η Οκτωβρίου 2015· επιμένει ότι η ανάγκη για πρόσθετο προσωπικό σε συνάρτηση 

με τον διορισμό των εννέα δικαστών θα πρέπει να αποτιμηθεί με σύνεση· 

Τμήμα V – Ελεγκτικό Συνέδριο 

101. αναπροσαρμόζει το ποσοστό της κατ’ αποκοπή μείωσης στο αρχικό του επίπεδο του 

2,1%, προκειμένου να μπορέσει το Ελεγκτικό Συνέδριο να καλύψει τις ανάγκες του 

αναφορικά με το οργανόγραμμα· 

102. επαναφέρει το ΣΠ για όλες τις θέσεις του προϋπολογισμού που σχετίζονται με τις 

αμοιβές λοιπού προσωπικού, προκειμένου να εξασφαλιστεί ότι το Ελεγκτικό Συνέδριο 

θα είναι σε θέση να ανταποκριθεί στις νομικές υποχρεώσεις του έναντι του προσωπικού 

του· 

Τμήμα VI - Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και Τμήμα VII - Επιτροπή των 

Περιφερειών και εφαρμογή της συμφωνίας συνεργασίας με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

103. υπενθυμίζει ότι, με βάση τη συμφωνία συνεργασίας της 5ης Φεβρουαρίου 2014, θα 

μεταφερθούν έως και 80 θέσεις από τις δύο επιτροπές στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

ενώ έχει συμφωνηθεί η ενίσχυση των πιστώσεων για την αύξηση των πολιτικών 

δραστηριοτήτων τους και για τις πρόσθετες ανάγκες εξωτερικής ανάθεσης της 

μετάφρασης· 

104. επισημαίνει ότι το 2015 αναμένεται να μεταφερθούν τουλάχιστον 60 θέσεις στο 

Κοινοβούλιο, και ότι η μεταφορά αυτή θα γίνει σε δύο φάσεις, η πρώτη από 1ης 

Οκτωβρίου 2014 και η δεύτερη αργότερα μέσα στο 2015· περιλαμβάνει στον 

προϋπολογισμό τις προσαρμογές που σχετίζονται με τη μεταφορά 42 θέσεων (30 από 

την ΕΟΚΕ και 12 από την ΕτΠ) για την εκτέλεση της πρώτης φάσης, και εγγράφει στο 

αποθεματικό το ήμισυ των πιστώσεων που αντιστοιχούν στη μεταφορά των 

αναμενόμενων πρόσθετων θέσεων (τουλάχιστον 6 από την ΕΟΚΕ και τουλάχιστον 12 

από την ΕτΠ), για να αποδεσμευθούν όταν ληφθεί η τελική απόφαση σχετικά με τις 



 

 

υπόλοιπες μεταφορές θέσεων· αναμένει ότι οι μεταφορές θα έχουν ολοκληρωθεί έως 

τον Ιούλιο του 2015· 

105. εκφράζει την ικανοποίησή του για τη συνεχιζόμενη συνεργασία μεταξύ των δύο 

επιτροπών σε διοικητικά θέματα, και τις ενθαρρύνει να ενισχύσουν περαιτέρω τη 

συνεργασία αυτή, δεδομένου ότι μπορούν να επιτευχθούν κι άλλοι κοινοί στόχοι καθώς 

και εξοικονόμηση πόρων· καλεί την ΕΟΚΕ και την ΕτΠ να διερευνήσουν πώς θα 

μπορούσαν να πραγματοποιήσουν συντονισμένα τις διαρθρωτικές και οργανωτικές 

μεταρρυθμίσεις τους μέσω της εμβάθυνσης της διμερούς συνεργασίας τους· 

Τμήμα VI – Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή  

106. επαναφέρει το ποσοστό κατ’ αποκοπή μείωσης στο αρχικό του επίπεδο του 4,5%, 

προκειμένου να μπορέσει η Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή να 

αντεπεξέλθει στη διαρκή μείωση του προσωπικού· 

Τμήμα VII — Επιτροπή των Περιφερειών 

107. υπογραμμίζει ότι για την Επιτροπή των Περιφερειών (ΕτΠ) ο προϋπολογισμός του 

2015 θα χαρακτηρίζεται από αύξηση των πολιτικών δραστηριοτήτων της, δεδομένου 

ότι η νέα (6η) πολιτική εντολή της ΕτΠ θα αρχίσει τον Φεβρουάριο του 2015 και θα 

είναι το πρώτο έτος κατά το οποίο θα περιλαμβάνεται στον προϋπολογισμό ο πλήρης 

αντίκτυπος της δημιουργίας 5ης πολιτικής ομάδας στην ΕτΠ (ομάδα ECR)· 

108. διαφωνεί έντονα με τις περικοπές που επέφερε η Επιτροπή στις δαπάνες που 

συνδέονται με τις πολιτικές δραστηριότητες της ΕτΠ και στις συναφείς δαπάνες, ή στις 

δαπάνες για δραστηριότητες ενημέρωσης και επικοινωνίας· αυξάνει τις σχετικές θέσεις 

του προϋπολογισμού, ενόψει της έναρξης της νέας θητείας της ΕτΠ· 

Τμήμα VIII – Ευρωπαίος Διαμεσολαβητής 

109. επισημαίνει ότι το Συμβούλιο μείωσε το σχέδιο προϋπολογισμού του Διαμεσολαβητή 

κατά 1,7%· υπογραμμίζει ότι η μείωση αυτή θα επιβάλει σημαντική επιβάρυνση στον 

πολύ περιορισμένο προϋπολογισμό του Διαμεσολαβητή και θα έχει σημαντικό 

αντίκτυπο στην εφαρμογή της νέας στρατηγικής του Διαμεσολαβητή και στην 

ικανότητα του θεσμικού οργάνου να εξυπηρετεί τους ευρωπαίους πολίτες αποδοτικά 

και αποτελεσματικά· επαναφέρει συνεπώς τις πιστώσεις σε όλες τις θέσεις του 

προϋπολογισμού που περιέκοψε το Συμβούλιο, προκειμένου να δώσει τη δυνατότητα 

στον Διαμεσολαβητή ή στην Διαμεσολαβήτρια να ανταποκριθεί στην αποστολή και τις 

δεσμεύσεις του/της· 

Τμήμα IX – Ευρωπαίος Επόπτης Προστασίας Δεδομένων 

110. υπενθυμίζει ότι, χωρίς να λαμβάνονται υπόψη οι αναπόφευκτες νομικές υποχρεώσεις, 

όπως οι δαπάνες που σχετίζονται με τη λήξη της θητείας των μελών του ΕΕΠΔ ή οι 

μισθολογικές αναπροσαρμογές, η κύρια αύξηση σε σχέση με τον προϋπολογισμό του 



 

 

2014 συνδέεται με τη δημιουργία επιχειρησιακής ομάδας του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου 

Προστασίας Δεδομένων (ΕΣΠΔ) και με τις νέες ειδικές δραστηριότητες που 

προσδιορίζονται για την περίοδο 2014-2020· 

111. επαναφέρει το ΣΠ για τις θέσεις του προϋπολογισμού που σχετίζονται με την εντολή 

του νέου ΕΕΠΔ, με τη δημιουργία της ειδικής ομάδας του ΕΕΠΔ και με την ομαλή 

λειτουργία του θεσμού, λαμβανομένης ιδίως υπόψη της νέας στρατηγικής του για την 

περίοδο 2014-2020· υπογραμμίζει ότι οι οριζόντιες περικοπές δαπανών μπορεί να 

εξαιρετικά επιζήμιες και αντιπαραγωγικές, ειδικά για ένα μικρό όργανο· 

Τμήμα X – Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης 

112. υπενθυμίζει στο Συμβούλιο ότι τα κράτη μέλη συμφώνησαν στη δημιουργία της ΕΥΕΔ 

και ότι η Υπηρεσία χρειάζεται επαρκείς πόρους για τη διεξαγωγή των δραστηριοτήτων 

της· καλεί τα κράτη μέλη να διερευνήσουν περαιτέρω συνέργειες μεταξύ των εθνικών 

πρεσβειών και της ΕΥΕΔ, όπως η χρήση κοινής κτιριακής υποδομής, η ασφάλεια, και η 

συνεργασία σε διοικητικά θέματα· 

113. επαναφέρει τα ποσοστά της κατ’ αποκοπή μείωσης στο αρχικό τους επίπεδο του 5,3% 

για την έδρα της ΕΥΕΔ, του 2,7% για τις αντιπροσωπείες και του 27% για τους 

στρατιωτικούς ΑΕΕ, και επαναφέρει τις πιστώσεις που είχαν ζητηθεί στο ΣΠ· τονίζει 

ότι μια τέτοια αύξηση των ποσοστών της κατ’ αποκοπή μείωσης συνεπάγεται μείωση 

του προσωπικού πέρα από την υποχρεωτική περικοπή του 1% του πίνακα προσωπικού, 

που θα δυσχεράνει τη λειτουργία της υπηρεσίας και την ανάπτυξή της ως νέου οργάνου 

με αυξανόμενα καθήκοντα· 

114. επαναφέρει το ΣΠ για όλες τις θέσεις του προϋπολογισμού στις οποίες το Συμβούλιο 

επέφερε περικοπές, συγκεκριμένα εκείνες που σχετίζονται με τις πιστώσεις για την 

ασφάλεια των επικοινωνιών της ΕΥΕΔ, προκειμένου να μπορούν ο Ύπατος 

Εκπρόσωπος και τα στελέχη της υπηρεσίας του να έχουν ουσιαστική συμμετοχή σε 

διαπραγματεύσεις για πολύ ευαίσθητα θέματα· 

115. ζητεί επιτακτικά να ληφθεί μέριμνα για την προστασία των συστημάτων επικοινωνίας 

από εξωτερικές προσβολές, και για την εξασφάλιση ασφαλών και σύγχρονων 

συστημάτων επικοινωνίας μεταξύ της ΕΥΕΔ και των κρατών μελών, αφενός, και 

μεταξύ της έδρας και των αντιπροσωπειών, αφετέρου· 

116. υποστηρίζει την πρόταση της Ύπατης Εκπροσώπου, να περιληφθούν στον 

προϋπολογισμό της ΕΥΑΔ οι απαιτούμενες πιστώσεις για το άνοιγμα νέας 

αντιπροσωπείας στην περιοχή του Κόλπου, όπου η Ένωση υποεκπροσωπείται1· αυξάνει 

συνεπώς τις σχετικές θέσεις του προϋπολογισμού σύμφωνα με την κατάσταση 

προβλέψεων της ΕΥΑΔ· 

                                                 
1  Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 3ης Απριλίου 2014, σχετικά με τη 

στρατηγική της ΕΕ έναντι του Ιράν, Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2014)0339. 



 

 

117. μεταφέρει από το τμήμα ΙΙΙ (Επιτροπή) στο τμήμα Χ (ΕΥΕΔ) του προϋπολογισμού την 

πίστωση που αφορά το "κοινό διοικητικό κόστος" για το προσωπικό της Επιτροπής στις 

αντιπροσωπείες· υπογραμμίζει ότι αυτή η μεταφορά είναι δημοσιονομικά ουδέτερη και 

δεν έχει άλλον αντίκτυπο στις διοικητικές πιστώσεις της Επιτροπής ούτε στις συνθήκες 

εργασίας του προσωπικού της Επιτροπής στις αντιπροσωπείες, ενώ ανταποκρίνεται 

στην απλούστευση της διαχείρισης των διοικητικών δαπανών των αντιπροσωπειών της 

ΕΕ, που είχε ζητηθεί από την ΕΥΑΔ και το Συμβούλιο και τέθηκε επίσης πρόσφατα σε 

έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου· επιμένει ότι η μεταφορά πρέπει να γίνει σε πνεύμα 

καλής συνεργασίας μεταξύ της ΕΥΑΔ και της Επιτροπής· ζητεί από το Συμβούλιο να 

τηρήσει τη δημοσιονομική ουδετερότητα αυτής της συμφωνίας· 
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118. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην 

Επιτροπή, στα υπόλοιπα ενδιαφερόμενα θεσμικά και λοιπά όργανα, καθώς και στα 

εθνικά κοινοβούλια. 


